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AZ ÖRVÉNY SZÉLÉN.

— Elbeszélés. —
(II. folytatás.)

‘egindultak, de még félig sem ju­
tottak föl a nyikorgó, roskadozó

*

* i falépcsőn, midőn a padlásajtóból 
hirtelen egy tüzes villogó szemű, ijesztően 
vijjogó valami nekik rohant, de oly vil­
lám-sebességgel, hogy nem is tudták, mi 
történik velők, csak azon vették észre ma­
gukat, hogy ijedtökben legurulnak a lép­
csőn s aztán szaladnak hanyatthomlok 
kifelé. Egyszerre aztán Béla megszólalt:

— Álljunk meg! . . Ugyan gyönyörű 
vitézek vagyunk ! Csakugyan megijedtünk 
a vén bagolytól!

— Az ám . . . csakugyan . . . hiszen 
az csak a bagoly volt! Menjünk vissza!

Visszafordultak, de alig jutottak a 
kapuhoz, már ismét kevésbe múlt, hogy 
megint vitézül meg nem futottak. De 
most nem a bagolytól, hanem egy ember­
től, aki vigyorgó arczczal állott ott a 
kapuban és igy szólt hozzájuk;

— Csak tessék visszatérni, ifiuracs- 
káim . . nincs semmi baj. Én voltam fent 
a padláson, hogy ezeket a kicsi baglyocs- 
kákat kiszedjem . . . az öreget nem biitam 
megfogni, elröppent s attól ijedtek meg 
annyira az ifiurak, hehehe!

— Nini, hiszen ez a Fusski Miska, 
szólt Zsiga.

— A bizony, én vagyok, nagyon ör- 
vendek, hogy még reám ismert Zsiga urfi. 
Már rég nem volt szerencsém; nagyon 
fontos okom volt, hogy nem voltam itthon.

Ez csakugyan igaz is volt: Fusski 
Miska már két esztendeje nem volt ott­

hon, abból az igen fontos okból, mert 
be volt csukva a »dolgozóházból.« Csak 
épen néhány napja szabadult ki.

Ki volt Fusski Miska ? mindjárt 
megmondom, ámbár azt hiszem. Miska 
barátunk nem nagyon szereti, ha valahol 
nagyon megismerik. Mert Fusski Miska 
bizony nem valami derék legény volt s 
már kicsiny korától annyi bánatot oko­
zott szegény özvegy anyjának, hogy ez 
végre belehalt. Ahol valami gonosz csiny 
történt-a vidéken, Miska keze bizonyosan 
benne volt s ezért már többször el volt 
ítélve. Csufneve is ezért ragadt reá, mert 
a pandúrok folyton üldözték s ha ezek 
közeledtek, Miska czimborái sietve figyel­
meztették : »Fuss ki, Miska!« — Még 
fiatal ember volt, de semmikép sem lehe­
tett rábírni, hogy valami becsületes mun­
kával keresse kenyerét; ha nem követhe­
tett el valami gonoszságot, hát csavargóit 
ez él nélkül és mindig holmi haszontalan- 
ságokon törte a fejét. Természetes, hogy 
nem is szerették a faluban s mindenki 
igyekezett, hogy távol tartsa őt a házától.

Most tehát már érthetitek, hogy 
mikor a csöndes, komoly Béla megtudta, 
kivel állnak szemben, megfordult és hivta 
testvéreit, hogy menjenek haza. De ugyan­
ekkor Miska megszólalt:

— Ne siessenek ifiuraeskáim, muta­
tom valami szépet . . . kiszedtem a kis 
bagolyfiókokat . . . nézzék, milyen szépek!

Ennek a kisértésnek nem tudtak 
ellenállani s közelebb mentek. Csakugyan 
ott volt a Fusski Miska kalapjában három 
tollatlan, tehetetlen kis bagolyka, sipogva, 
vergődve anyjuk után, kitől elrabolta 
őket az a durva ficzkó.
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— Ugy-e szépek? szólt Miska. Majd 
fölnevelem őket s aztán eladom. Ismerek 
ifiurakat, akik szeretnek ilyen madarakat 
tartani. Tudom, az ifiuraknak is vannak 
efféle állatkáik.

— Nincs bizony nekünk még csak 
egy jóravaló kutyánk sem, szólt Andor.

— Nincs ? Az bizony kár! De kivált 
ami a kutyát illeti, tudok ám én egy 
gyönyörű kutyát .... igazi nemesvérü 
állat . . ez aztán illenék ilyen úri házhoz...

— Oh, nincs rá szükségünk. Ha kel­
lene, szerezne édes apánk, szólt Béla, ki 

! már megelégelte a társalgást Miskával.
— No persze, ha a nagyságos ur 

nem akarja, akkor nem lehet; mert 
bizony a szép kutyát nem adják ingyen.

Zsiga, kinek zsebében volt a kereszt­
apjától kapott pénz, hetykén feleié:

—• Megvenni én is megvehetnem.
— Oh, elhiszem, szólt a ravasz csa- ! 

vargó, ki Zsiga hetyke szavaiból rögtön 
kitalálta, hogy pénz van a fiúnál. — Tu­
dom én, hogy Zsiga urfi már nem afféle 
kis fiú, hogy már tehet kedve szerint s 
módja is van hozzá. Persze, meg is illeti 
már.

Zsigának nagyon tetszett a ravasz 
kópé hizelkedése, de Béla annál kevésbbé 
szerette s hazafelé indulva, mondá:

— Zsiga, Andor, jérték már! Ideje 
hazamennünk.

— Igen, megyünk már, megyünk!
Béla megindult, de Zsiga és Andor 

nem követték, mert Fusski Miska éppen 
akkor igy szólt tovább:

— Nem azért mondom, mintha ki- 
nálgatni akarnám . . nem biz én . . . tu­
dom, hogy az ilyenifiurak látnak elég szé-

V_____________ -___

pet . . de mégis csak azt mondom, hogy 
meg nem bánnák, ha látnák azt a gyönyörű 
kutyát. Igazi angol fajta . . aki látta, mind 
bámulta.

— Jérték már! kiáltá Béla.
— Megyünk már, megyünk, szólt 

Zsiga s aztán ismét a csavargóhoz for­
dult : de hát hol lehet látni azt a hires 
állatot ?

— Hja, az nem oly könnyű dolog, 
mert nem az enyém, hanem egy barátomé. 
De tudja mit, ifiuracskám ? Majd én meg­
kérem barátomat, engedje, hogy a kutyát 
idehozzam. Holnap épen ilyen időtájban 
itt leszek vele.

— Jól van, szólt Zsiga, majd igyek­
szem, hogy én idejöhessek.

Béla ekkor már oly türelmetlenül 
hívogatta őket, hogy végre mégis csak 
megindultak hazafelé. Útközben igy szólt 
Béla:

— Bizony kár volt azt mondanod. 
Zsiga, hogy holnap élj ősz ide. Azt hiszem, 
legjobb lesz, ha többé szóba sem állunk ezzel 
az emberrel; apácska sem igen szeretné, ha 
ilyen pajtásunk volna. Hallottam hírét, — 
nem valami becsületes ficzkó, mondhatom.

— No bizony, szólt Andor felpat­
tanva, nem látom át, mit árthatna az, ha 
beszélgetünk vele ?

— Aztán még kérdés, tévé hozzá 
Zsiga, igaz-e mind, amit róla beszélnek ? 
Én legalább azt láttam, hogy igen szives 
és illedelmes hangon beszélt; tudja, mi a 
tisztesség.

— Az ám. . . jött volna csak valami 
■ pandurféle ember erre, majd megláttad 

volna, milyen tisztességes ember ez!
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Zsiga és Andor boszusan elfordultak 
s Béla egymaga ment elől. Andor rövid 
szünet után halkan kérdé:

— Mit gondolsz, Zsiga . . . elmen­
jünk holnap a malomhoz a kutyát meg­
nézni P Talán mégis igaza van Bélá­
nak ...

— Tégy, amit akarsz, de én bizo­
nyosan elmegyek. Ugyan szép dolog 
volna, ha Béla szabná meg nekem, mit 
tegyek! Abból semmi sem lesz, én nem 
engedem megrontani mulatságomat.

— Hm ... én is szeretnék elmenni!
Andor zavarban volt. Habár hir- 

télén fölpattant, ha valaki ellenkezett 
vele, de hamar le is csillapult s ha valaki 
okosan beszélt vele, nem makacskodott. 
Most is belátta, hogy Bélának igaza van; 
de másrészt nagyon szerette volna látni 
azt a hires szép kutyát és Zsigának igazat 
kellett adnia, hogy hiszen atyjuk nem til­
totta meg ezt a dolgot, nem is tud róla 
semmit; aztán nincs is semmi rósz az 
egész dologban.

— Egyébiránt, szólt Zsiga, én nem 
akarlak rábeszélni; aki fél, maradjon 
otthon. Én nem vagyok olyan gyáva, mint 
Béla.

Zsiga ezzel elevenére tapintott An­
dornak. Akármit inkább eltűrt volna, de 
azt nem, hogy gyávának látszassék. Most 
már tehát csak azért is elhatározta, hogy 
ő is elmegy holnap a malomba.

El is mentek csakugyan mindketten 
és Fusski Miskát már ott találták. Bizal­
masan mosolygott feléjök s igy szólt:

— Barátom megengedte, hogy el­
hozzam kutyáját. íme, nézzék.

Ott volt csakugyan a kutya a sarok­
ban, erősen odalánczolva egy czövekhez. 
Andor, amint rápillantott, őszintén föl 
kiáltott:

— Micsoda, ez az a hires szép kutya ? 
Hiszen ez egy förtelmes vadállat! Nekem 
ugyan nem kellene.

Az bizonyos, hogy szép nem volt, 
mert szelindek volt, hasadt orrú, kiálló 
fogú, villogó, haragos tekintetű ; amint 
az idegeneket megpillantá, mérgesen kez­
dett morogni s rángatta a lánczot, hogy 
elszabadulhasson és reájok rohanjon, ami 
szerencsére nem sikerült. Őszintén meg­
vallva, Zsiga maga is olyanfélét gondolt, 
hogy ez bizony csúf állat; de félt, hogy 
ezzel elárulja, hogy nem ért a dologhoz; 
mert hátha ez valami ritka fajta kutya és 
épen ilyennek kell lennie. Zsiga tehát jó 
ideig nagy komolysággal nézzegette, az­
tán roppant müértőleg mondá:

— Igen, ez szép állat, igazi tiszta faj.
—■ Ugy-e? Oh, tudom én, hogy Zsiga 

urfi érti ám a dolgot, jobban mint akárki. 
Azért is hoztam el megmutatni. Persze, 
aki nem ért hozzá, az azt mondja, hogy 
csúf állat és nem adná érte öt garast sem. 
De aki tudja, mi a szép, az szívesen meg 
venné, — no persze, csak ha pénze van; 
mert pénze nincs ám mindenkinek az effé­
lére, még olyannak sem, aki különben ké­
nyes urfinak látszik.

— Már akár szép, akár nem szép, 
nekem bizony nem tetszik és én csakugyan 
nem adnék érte egy fillért sem, jegyzé 
meg Andor. Sőt ha ingyen ideadnák, még 
akkor is elkergetném.

(Folytatása következik.)
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EGY BECSÜLETES KIS EMBER.
Kicsike kis történet.

f ég yen voltunk testvérek, két fiú, 
g . . ^ két leány s boldog egyetértésben 
'vV* éltünk, mint jó testvérekhez illik. 

Mi leányok voltunk a nagyobbak, a két 
fiú a fiatalabb. Béla már-már közel járt 
ama korhoz, midőn iskolába kell járni a 
fiuknak, de mert kissé gyenge volt, apács­
kánk még nem eresztette az iskolába,

csak otthon tanulgatott, még pedig szor­
galmasan s már roppant tudós volt a kis 
Andorka szemében, aki épen négy éveske 
múlt s a könyvet még csak arra valónak 
tartotta, hogy a tarka képeket nézegesse 
benne.

Andorka volt mindnyájunk kedven- 
cze, mert vidám, engedelmes, szép kis 
fiúcska volt, kit lehetetlen volt nem sze­
retni. O is szeretett mindnyájunkat, de 
mégis leginkább testvérbátyját, Bélát,

A BECSÜLETES KIS EMBER ÁLMA.

kivel együtt játszogatott a kertben és 
udvaron.

Egy napon nagy öröm volt a házban, 
vendég érkezett, még pedig kedves ven­
dég, a jó Ilka néni, mamánk testvére. 
Legnagyobb öröme volt pedig a két fiú­
nak, mert kivételképen engedélyt kaptak 
apácskától, hogy ők is jelen lehessenek a 
vacsoránál, mig máskor ilyen késő este 
már le kellett feküdniük. Andorka épen a 
néni mellett kapott helyet s olyan illedel-

vZ_____ ______

mesen viselte magát, hogy akármelyik 
nagy fiúnak becsületére vált volna. Pedig 
tulajdonképen unatkozhatott, mert sokkal 
érdekesebb társalgás folyt, hogysem a 
kicsi fiúcskával valaki sokat foglalkozha­
tott volna. Neki azonban elég volt az, hogy 
a néni mellett ülhetett.

Ilka néni észrevette, hogy az ilyen 
vacsora nem igen lehet mulatságos An- 
dorkának s időtőlté ,ül egy jókora darab 
czukorsüteményt vett ki az asztalon levő
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üvegtálból és Andorkának adta. Nem 
igen vette észre valaki; s haészre vette is, 
nem gondolt tovább reá, mert apácska 
épen valami vig dolgot beszélt el. A néni 
nem igen ügyelt többé reá s nem vette 
észre, hogy Andorba a süteményt nem 
ette meg, hanem ott tartogatja kezében 
az asztal alatt.

Pedig Andorba ugyancsak szerette 
ám a jó süteményt. Miért nem ette meg 
tehát ? Azért, mert látta, hogy Béla nem 
kapott; már pedig Andorka azt hitte, 
hogy amiből ő kap, abból Bélának is kell 
kapnia.

A társalgás tovább folyt s egy idő 
múlva mamánk igy szólt:

— Andorkám, kell ebből a süte­
ményből ? íme, fogd, — s feléje nyújtott 
egy darabot.

Andorka elvehette és meg is ehette 
volna, — senkinek nem jutott volna 
eszébe, hogy már kapott egyet. De a be­
csületes fiúcska, fölmutatva a rég kezében 
levő süteményt, igy szólt:

— Köszönöm, mamácska, nekem már 
van; de Bélának nincs!

Mindnyájunkat meghatott a kis fiú 
jó szive s mamánk megcsókolva Andorkát, 
mondá:

— Becsületes fiúcska vagy!
A néni is megcsókolta a jó fiút, aztán 

igy szólt:
— Ez nagyon emlékeztet egy kis 

eseményre, mely e napokban történt ve­
lem, mielőtt Budapestről elutaztam.

— Mi volt az? Mondja el nénike!
Mindnyájan nagyon szerettünk tör­

ténetkéket hallani s addig ostromoltuk a 
nénit, mig végre igy szólt:

— Jól van, elmondom, ámbár nem 
valami rendkívüli történet; igen egyszerű 
eset volt, de mégis nagyon meghatott. 
Minap egy ismerősömmel mentem az 
utczán, épen nagy eső után. Hideg északi 
szél fújt, siettem haza, de egyszerre aka­
ratlanul meg kellett állanom, mert meg­
pillantottam valamit, vagyis inkább vala­
kit: egy sápadt, beteges, sánta fiúcskát, 
aki az utcza túlsó oldaláról sáron-vizen 
gyorsan átgázolt, nem igen féltve czipő- 
jét, — mert hát mezítláb volt, ruhácskája 
pedig olyan ócska és szegényes, hogy 
annak bizony már a sár sem igen árt­
hatott. Mezítlábas szegény gyermeket 

I látni nem valami ritkaság Budapesten, 
mert az olyan nagy városban igen sok 
ám a szegény ember; de ezt a kis fiút 
mégis különösen megsajnáltam, mert lát­
tam, hogy különben is beteg és szenved.

A kis fiú nem igen vette észre, hogy 
reá nézek; megállt egy czukrászbolt kira­
kata előtt és sóvár szemekkel bámult a 
süteményekre. Meghatva szóltam ismerő­
sömhöz :

— Nézd ezt a szegény fiúcskát, mily 
sóvárogva nézi a czukros süteményeket. 
Vegyünk neki egy darabot!

— Nem bánom . . . azaz, jobb lesz, 
ha megkérdezzük.

Odaléptünk hozzá s egy ezüst tizes- 
két mutatva neki, kérdém:

— Mondd, kis fiú, mi kell inkább: 
egy darab sütemény, vagy ez a tizeske P

A fiú egy pillanatig ragyogó szemek- 
I kel nézett a süteményekre, de épen csak 

egy pillanatig, aztán igy szólt:
— Oh, köszönöm szépen, én kaptam 

reggelit... de mamámnak nem maradt
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kenyere . . . inkább elvinném neki 'a 
pénzt.

És oly őszintén tekintett reám, oly 
meghatóan mondta egyszerű szavait, hogy 
könybe lábadtak szemeim. Vettem neki 
egy nagy darab süteményt s aztán adtam 
hozzá nemcsak egy, hanem több tizeskét 
is mamája számára, mert azt láttam, hog) 
igen becsületes kis ember. Mit gondoltok, 
megérdemelte ?

— Oh igen, meg! Derék jó fiúcska!
kiáltottuk mi mindnyájan.

A néni ekkor ismét megölelte a 
mellette ülő Andorkát és igy szólt:

— És mert Andorkában is épen 
ilyen nemes, becsületes kis embert ismer­
tem meg, róla is azt mondom, hogy derék, 
jó fiúcska s megérdemli, hogy szeressük.

És Andorka ez éjjel oly jól aludt, 
amint csak az ilyen becsületes kis embe­
rek aludhatnak, kiknek álmai fölött jó 
angyalok őrködnek.

KAKASVÁR TÖRTÉNETE.

(Öt képpel.)

j^JötfjrELEG nyári idő volt, a nap izzó- 
lüjjyr forrón sütött s a szárnyas jószág 

ott hátul a baromfi udvarban 
egy fa árnyékába húzódva pihengetett. 
Öten voltak együtt; egy kakas és négy 
tyúk. Kettő a tyúkok közül hires volt az 
egész faluban, mert fejükön nem olyan 
vörös tarajt viseltek, mint a többi közön­
séges tyúkok, hanem szép bóbitát s Kakas 
ur büszke is volt rá, hogy ilyen ritka 
fajta is van a famíliájában, de annál ke- 
vésbbé szerették a többi tyúkok, kik 
irigykedtek a bobitásokra. Kakas ur

azonban, ki maga is délczeg és szép le­
gény volt, jó rendet tudott tartani s nem 
tűrte, hogy veszekedés legyen a házban; 
szép szerivel vagy parancs-szóval mindig , 
helyre tudta állítani a csendet.

Ott üldögéltek tehát szépen csöndes­
kén és nagyon unatkoztak. Néha-néha 
kissé elszenderültek ugyan, de még messze 
volt az éjszaka, nem voltak álmosak; 
kapargálni, eledelt keresni sem volt ked- 

i vök, mert épen most laktak jól a közel 
csűrben, hol búzát csépelt a gazda s meg­
engedte, hogy az elszóródott szemet az 
apró jószág fölszedje; igy tehát nem 

j maradt más hátra, mint unatkozni.
— De ez szörnyen unalmas dolog 

igy unatkozni! szólt az egyik bóbitás tyuk 
kényeskedve. Gondoljunk ki valamit.

— Az ám, felelt gúnyosan egyik 
közönséges tyuk. Tudnál is te \ alamit 
kigondolni! Azt hiszed, hogy mert olyan j 
czifra búbod van, több eszed van, mint ; 
más tyúknak ?

A bóbitás már épen fölpattant és 
nem tudom, nem lett volna-e véres csata 
a dologból, ha Kakas ur, ki gondolatokba 
merülve (Lásd a képet a 252. lapon szintén 
ott gubbaszkodott, komoly képpel föl nem 
emeli féllábát és igy nem szól:

— No no, vászon nép, ne pöröljetek! 
Inkább majd én mondok nektek egy szép 
történetet, — Kakasvár történetét.

— Jó lesz, nagyon jó lesz! így már
szent a béke.

Kakas ur egy perczig gondolkozott, 
aztán igy szólt:

— Hol volt, hol nem volt, volt egy­
szer valahol és valamikor egy szép nagy

(Folytatása a 250. lapon.)
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(Folytatás a 247. laphoz.)

majorság és a majorságban nagy baromfi- 
udvar, melyben tömérdek tyuk, csirke, 
liba és kacsa élt boldogan. Történt azon­
ban, hogy egy napon, épen mikor már 
minden tyuk és csirke elülni tért, a házi 
asszony a szakácsnéval a tyuk-ól előtt 
elhaladva, ilyeténképen beszélgettek:

— Holnap sok vendégünk lesz, gon­
doskodni kell jó sültről.

— Lesz elég. Néhány öregebb tyú­
kot és kakast leölünk levesnek, öt vagy 
hat csirkét pedig megsütünk.

Ezzel tovább mentek, — de a tyúk­
ólban rettentő sivás rivás támadt, mert 
még nem aludtak s jól hallották, micsoda 
veszedelem készül reggelre. Egyikök sem 
volt biztos, nem kerül-e épen ő a kés alá 
s ezért nagy izgatottsággal tanakodtak, 
miképen meneküljenek a veszedelem elől.

Sokáig tanakodtak, de hiába, nem 
tudtak semmit kisütni s végre egy öreg 
kakas azt ajánlotta, kérjenek tanácsot 
Kuncsortól, az öreg házőrző kutyától, ki 
mindig barátságos volt irányukban. A 
legöregebb három kakas rögtön el is ment 
tehát követségbe, elpanaszolta Kuncsor- 
nak a bajt és kérte, adjon most már jó 
tanácsot, mitevők legyenek.

— Itt csak egy módja van a mene­
külésnek, feleié a vén Kuncsor, szedjétek 
fel a sátorfátokat és vándoroljatok el in­
nen messzire. Csakhogy persze nektek 
nincs ám bátorságtok.

— Bátorságunk ? feleiének a kakasok 
hetykén; ha csak bátorság kell, abban 
nincs hiba. De akármily bátrak vagyunk, 
nem birjuk családunkat megvédelmezni 
holmi veszedelmes fenevadak ellen, melyek

utunkba akadhatnak. Persze, ha ilyen 
hatalmas vitéz volna a kísérőnk, mint te, 
akkor mindjárt útnak indulnánk.

Kuncsornak ezek a szavak szeget 
ütöttek a fejébe. Ő is megunta már, hogy 
nappal mindig lánczra legyen kötve s éjjel 
folyvást a házat őrizze. Rövid gondolko­
dás után tehát igy szólt:

— Tudjátok mit? Én elmegyek ve­
letek ; de oly feltétel alatt, hogy gondos­
kodtak az eleségemről.

A kakasok megigérték, hogy Kun­
csor mindennap annyi friss tojást kap, a 
mennyit csak kíván és igy megkötötték az 
alkut. A tyúkólban nagy lett az öröm, 
egyszerre neki bátorodtak mindnyájan és 
egyhangúlag elhatározták, hogy kivándo­
rolnak. Nem is késtek sokáig, hanem 
fölkerekedtek és óvatosan, zaj nélkül ki­
osontak a szabadba. Egész éjjel vándorol­
tak, nappal pedig, hogy az emberek észre 
ne vegyék, elbújtak sürü bozótos helyekre.

Két nap és két éjjel vándoroltak már 
s végre eljutottak egy nagy pusztaságba, 
hol messze földön nem láttak sem ember, 
sem állatot. A puszta közepén pedig egy 
elhagyatott ódon házat találtak.

— Ez épen nekünk való hely volna, 
szólt Tarajos, a legvénebb kakas. Csak az 
a kérdés, nem lakik-é benne valaki.

Kuncsor vitézül bement a házba s 
megvizsgálta minden zugában. Azzal a jó 
hírrel tért vissza, hogy a ház egészen el 
van hagyva, bátran elfoglalhatják.

Nagy örömmel bevonultak a házba s 
elhatározták, hogy itt állandóan letele­
pednek s erős várat csinálnak a házból, 
hogy minden veszedelem elől biztosítva 
legyenek. A repedéseket teletömték föld-

r:
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del, köröskörül kövekből magas töltést 
hordtak össze s csak egy ajtót hagytak 
nyitva a ki- és bejárásra. Azalatt pedig, 
inig az egyik rész ezen a nagy munkán 
dolgozott, a másik rész messze földre járt 
búzát gyűjteni a mezőkön. A búza egy 
részét a padlásra rakták, hogy télen át 
legyen eleségök, a másik részt pedig a 
ház közelében elvetették, úgy hogy tavasz­
kor szépen kikelt és gyönyörű búzaföld­
jük lett.

Boldogan és elégedetten éldegéltek 
itt és nagyon örvendettek a jő gondolat­
nak, hogy ide vándoroltak, hol semmi ve- , 
szeaelem sem fenyegeti őket. A kémény 
tetején folytonosan őr állott ugyan, több­
nyire az öreg Tarajos, kinek leginkább 
illett ez a csöndes és nyugalmas állás; de 
lassanként Tarajos már bizony nem na­
gyon őrködött, hanem szépecskén szunyó­
kált ott a magasban, mert soha sem látott 
semmi veszedelmet, amit be kellett volna 
jelentenie. Hasonlóképen Kuncsor, aki az 
ajtónál őrködött, naphosszat bátran ási- 
tozhatott, nem kellett a házat senki ellen 
védelmezni.

Egy napon azonban, épen tél elején, 
valami furcsa dolog történt. Két öreg 
tyuk épen a padláson volt ebédelni, midőn 
egyik sarokból sajátságos vékonyka hang 
hallatszott.

— Mi ez P szólt az egyik tyuk meg­
lepetve. Ez épen olyan hang, mint valami 
kis csirkéé. Pedig tudtommal most nin­
csenek kicsinyeink.

A vékony czinczogás ismét hallat­
szott.

—- Ez nem is csirke sipogás, szólt a 
másik. Lássuk, mi ez ?

Odalopóztak a sarokhoz és roppant 
veszedelmet fedeztek föl: két egérke ült 
ott. (Lásd a képet a 253. lapon.) Egérpapa 
épen a bajuszát törülgette, ami még nem 
volt nagy veszedelem; de az egérmama 
hatalmasan pofázott a jó búzakészletből s 
ez már komolyabb dolog volt.

— Ohó, atyafiak, szólt tyuk koma. 
ez itt a mi búzánk, magunknak is szüksé­
günk van reá. A tél hosszú, nem a ti szá­
motokra gyűjtöttük az eleséget. Takarod­
jatok innen !

Az egérkék elszaladtak s egy hasa- 
dékban csakhamar el is tűntek. A két 
tyuk elmondta a dolgot a többieknek; 
de aztán csakhamar elfelejtették, nem 
gondoltak rá többet.

Az egérmamának azonban nemso­
kára hét kicsi fiacskája született, a kicsi­
nyek csakhamar felnőttek s rövid idő 
múlva a padlás minden zugából hangzott 
a czinczogás és ami még nagyobb baj 
volt, a búzakészlet szem látomást fo­
gyott, úgy, hogy a ház lakói már méltán 
aggódtak, hogy nem lesz elég eleségük 

j tavaszig.
Ez már aztán nagy veszedelem volt 

s Kakasvár összes lakosai egybegyűltek 
nagy tanácskozásra, hogy mitevők legye­
nek. Nem határozhattak egyebet, mint 
hogy hadat izennek a buzapusztitó ellen- 

‘ ségnek. Rögtön meg is kezdték a háborút 
s a hol egy egérkét megpillantottak, rög- 

I tön rárohantak, agyoncsipték vagy Kuu- 
csor agyonharapta. De az egereknek is 
volt ám eszük. Csakhamar belátták, hogy 
nappal nem tanácsos zsákmányolni. Egész 
nap elrejtőzve maradtak tehát s csak 
éjjel mentek enni, mikor a ház lakói már
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aludtak s ka nem is aludtak volna, a sö­
tétségben nem üldözhették őket. A búza­
készlet tehát csak fogyott tovább is és az 
aggódó háznép ismét tanácskozásra gyűlt 
össze, mikép segítsenek a bajon.

— Nincs más hátra, mint hogy vala­
honnan segítséget hívjunk, szólt Tarajos, 
a vén kakas. Három bölcs kakas induljon 
útnak és hozzon valahonnan segítséget.

A gyűlés elfogadta ez indítványt és a 
legbölcsebb három kakas azonnal megin­
dult segítséget keresni. Egész nap járkál­
tak, de nem találtak senkit és semmit, a ki 
segíthetett volna rajtuk. Este egy sziklás 
vidéken megszálltak pihenni, szárnyuk alá 
dugták fejőket és aludtak.

Épen éjfél volt, midőn valami ijesz­
tő szárnycsattogásra és kiáltozásra ébred-

KaKAS ÜR GONDOLATOKBA MERÜLVE. (Lásd a 247. lapon.)

tek föl s látták, amint egy nagy bagoly 
a szikla repedések között röpkéd és villogó 
szemekkel kiáltja:

— Huhu! Uhu! Éhes vagyok! Ege­
ret, egeret!

A három kakas összenézett s egyikök 
hallkan sugá:

— Ez az, akire nekünk szükségünk
van!

Rövid tanácskozás után neki báto­

rodtak s egyikök a bagoly felé közeledve 
mondá:

— Egeret kívánsz ? Kaphatsz ameny- 
nyit csak kívánsz, ha velünk jösz.

— Kik vagytok ti ?
Mi Kakasvár követei vagyunk s ke­

resünk valakit, aki éléskamránkat meg- 
: mentse az egerektől.

— Akkor jó helyen jártok! Veletek 
megyek, — induljunk!



Otthon ezalatt Kakasvár lakesai 
nagy aggodalomban éltek s várták hoz- 
nak-é a kiküldött követek segítséget. A 
vén Tarajos ezúttal nem aludt ott fent a 
kémény tetején, hanem igazán őrködött s 
reggel egyszerre egész erejéből kiáltá:

— Kikeriki! Már jönnek, már jön­
nek !

— Hoznak-e magukkal valamit ? kér­
dek a tyúkok izgatottan.

— Igenis, egy nagy madarat, akinek 
nincs nyaka.

I ///

A három kakas ezalatt épen megér­
kezett s nagy örömmel mutatta be a ven­
déget, a baglyot, kit minden oldalról nagy 
tisztettel fogadtak. De a bagoly nem so­
kat czeremóniázott, hanem mindjárt kérdé, 
hol vannak az egerek P 

— A padláson!
— No’s hát. vezessetek oda!
Alig lépett be a bagoly, azonnal meg- 

j kezdte a vadászatot s egy pillanat múlva 
már karmai közt volt egy szegény egérke, 

í aztán egy második, harmadik s igy tovább

. . . Két EGÉRRE ÜLT OTT ! (Lásd a 247. lapon.)

mindaddig, mig csak jól nem lakott. Az 
egérkék elbújtak, hogy majd éjjel jönnek 
eledelért, de a bagoly persze éjjel még 
inkább üldözte őket éó tömérdeket elpusz­
tított.

— Most már jól vagyunk, mondák 
a tyúkok és kakasok; ez aztán derék le 
gény, majd elbánik velők.

Néhány napig valóban szépen is ment 
a dolog Kakasvár lakosainak kedve sze­
rint; lassanként azonban észrevették, az 
egerek, hogy üldözőjük nappal aludni sze­

ret s főleg délben, mikor a nap besüt a 
padláslyukon, éppenséggel nem is lát. 
Ezután tehát éjjel nem bújtak elő r ej te­
kéikből, hanem mindig délben jöttek ki s 
s annyi élelmet kapartak fészkeikbe, hogy 
másnapig beérhették vele. A bagoly többé 
még csak nem is látott egeret.

— Éhes vagyok! Egeret! egeret ki- 
áltozá a bagoly egy éjjel ismét, — de hiá­
ba, mert egeret többé nem foghatott; 
s hasztalan röpkédéit körül; éhsége pe­
dig mindinkább növekedett.

- Sí i;
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Mos t már beérte volna akármivel, 
csak enni való legyen. Addig addig röp­
kédéit, míg végre ráakadt egy nagy rakás 
tojásra, melyet a tyúkok ide félretettek, 
hogy majd annak idején kiköltsék. A ba­
goly feltört egy tojást és kiitta, — s ez 
pompásan Ízlett neki, sokkal jobban, mint 
a legkövérebb egér. Ettől fogva oda se 
nézett többé az egereknek, hanem csak to­
jást keresett; fölkutatta az egész házat s 
a hol egyet talált, rögtön felfalta. A tyú­
koknak ez persze nem tetszett s panaszt 
tettek a kakasoknál, a kakasok pedig oda­
mentek a bagolyhoz és kijelentették neki, 
hogy ha nem pusztítja az egereket, hát 
tessék kitakarodni a házból, mert a tojá­
sok nem az ő számára valók.

— Tojást ide! rivallt reájok a bagoly 
villogó szemekkel. Tojást ide, mert kü­
lönben kikaparom a szemeteket.

És a bagoly olyan fenyegető mozdu­
latot tett, hogy a kakasok ijedtökben a 
kéményen keresztül menekültek a sza 
badba s alig mertek hazatérni. Mikor az 
ajtóhoz értek, ott látták híven őrködni 
Kuncsort, ki azt kérdé :

— Nos, barátim, van-e még egér?
— Oh, kedves Kuncsor barátom, 

felelt az egyik Kakas ur, nagy a baj, igen 
nagy! Az a csúf szörnyeteg nem akar ám 
többé egeret enni, hanem a tojásokat pusz­
títja s fenyeget, hogy mindjájunkot megöl, 
ha nem kap tojást.

— Micsoda? Ejnye te vakmerő fü­
les bagoly, no megállj! Ne féljetek sem­
mit, barátim, majd kiadom én neki mind­
járt az utat!

(Vége következik.)

KÉPREJTVENY.

360:8
MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.

A »KIS LAP« XV. köt. 13-ik szá­
mában közölt képrejtvény megfejtése:

„Ábránd.“
Helyesen fejtették meg: Lövin- 

ger B., Nagy Flóricza, Molnár Józsi, Farkas 
Dezső.

A »KIS LAP« XV. köt. 13-ik szá­
mában közölt betürejtvény megfejtése:

„Igen.“
Helyesen fejtették meg: Lővin- 

ger B., Kerekes Béla, Molnár Józsi.

A »Kis Lap« XV. köt. 12-ik 
zölt rejtvény megfejtését utólag i 
Molnár Józsi, Pillér Miklós.

számában kö- 
íég beküldték :

Kis Értesítő.
A sebesült magyar vitézek javára a 

„Kis Lap“ olvasói közül újból ada­
koztak :

Hainrikfíy Örzsi egy csomag tépést.

Továbbá a miskolczi árvízkárosultak 
javára beküldött:

Biró Vincze...................................1 irtot.

A nemes szívből eredt adományokat 
rendeltetésük helyére juttattam s a szenve­
dők nevében köszönetét mondok a derék 
kis adakozóknak !

Fobgó bácsi.

MÍfeÉÍ Étiéi
... ' ! ?
mim
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MACSKA-SOKADALOM.

I. V adász-czicza.
(Képpel a czimlapon.)

Ijjjíf JNYE, kedves Forgó bácsi,
’ F-i De sok macskáit rajzoltatott!

^ Össze is kék tán számlálni —
Kihoznék legalább hatot!«
Igazad van, kedves Málcsi —
Jól tartom most a »Kis Lapt-oi. 
Három művész hozta ide :
Ki is adom egyszeribe.

Czirmos kandúr a legelső ;
Kicsike még, de már karmos.
Foga is van, éles metsző,
Járása is alattomos.
Szarvas bogárkára leső 
Bükkfa ága alkalmatos.
Karmos lába te feléd jár —
Eszeden járj, szarvas bogár !

H. Czicza-küldeinény.
— Levél. —

(Képpel a 248—249. lapokon.)

Kedves Ilkám, — hogy a minapában 
Nálunk jártál Füzesér-Aljában,
S a tornáczon játszogatni láttad 
Hat kölykével az öreg cziczámat,
Ott magamban — mig az öreg kint járt —
Föl is tettem melegében mindjárt:
Hogy amint majd nagyobbocskák lesznek 
S huskát is — mint nagyobb macskák — esznek 
Felét majd vasúton küldöm néked,
Teljék bennük nagy gyönyörűséged ! 
Dictum-factum (mint pap bácsi mondja)
Úgy is tettem, mint ki volt gondolva.
Nesze fogjad-fogadjad küldésem.
És — hogy a vasútról le ne késsem,
Hol e furcsa csomagot adom fel,
Hogy már nálad legyen holnap reggel —
Még csak annyit, hogy nagyon figyelve 
Szoktasd őket a hús-eledelre.
És most Ilkám, Isten Isten véled !
Köszöntesd Paulát! Csókol hű

III C z i c z á k lesben.
(Képpel a 256. lapon.)

Csitt, csitt!
Mi van itt ?
Hallgatózzunk egy kicsit! .
Ott egy lyuk. 
ügy látjuk
Hogy oda csak lábunk fér be . , . 
Ki lakik ott ? Egy egérke ! 
Miczulám, kedvesem 
Kis cziczám, csendesen!
Senkit se eressz be !
Úgy ; most álljunk lesbe.
Csitt, csitt . . . hason csúszva,
A karmunkat összehúzva 
Mindközelebb lopózkodjunk,
Illik már egeret fognunk 
Egy, kettő . . . csitt, mi ez ? . . 
Ott neszez.
Jól vigyázz hát —
Most dugja ki piczi orrát.
Ha azt mondom : happ !
Meg ne bökkenj,
Nagyot szökkenj 
És gyorsan utána kapj !
Pszt, pszt! Kint van már a 
Szaglálgató orrocskája, 
így ni . . .
Happ no happ ! . .

Miczuska utána kap . . .
Az az hogy utána kapna — 
Mert a ravasz kis egér 
Ki ésszel többet felér 
Mint egy tanulatlan macska — 
A fejét gyorsan bekapta.
S a vén czirmos és Miczuska 
Haragosan hegedülnek, 
Böstelkednek — és ki tudja ? 
Tán még most is ottan ülnek.

ADÉLED.
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